
BOLT-ACTION 223 WYLDE CARBON FIBER BARREL - 223 WYLDE 20"
1-8 TWIST TARGET CONTOUR CARBON FIBER BARREL

Christensen Arms barrels are designed using precision engineering adopted from
the aerospace industry; Christensen Arms Rem 700 compatible carbon-fiber
barrels are crafted using a proprietary layered design that offers any marksman
superior accuracy and performance. The barrel lining is made from match-grade
416R stainless steel and is measured to a tolerance of +/- .0001. This 223 Wylde
barrel is match chambered with a 1:8 twist, hand-lapped sporter or target profile
barrel. Regarding accuracy, Christensen Arms carbon-fiber barrels have the
performance you can trust.

Attributes

Name: 223 WYLDE 20" 1-8 TWIST TARGET CONTOUR CARBON FIBER BARREL
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 430102866
Mfr. No.: 810-00031-55
Cartridge: 223 Wylde
Contour: Target
Finish: Carbon Fiber
Length: 20''
Make: Remington
Model: 700
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 1.724kg
UPC: 696528094180

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den BOLTACTION 223
WYLDE CARBON FIBER BARREL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BOLTACTION 223 WYLDE CARBON FIBER BARREL von Christensen
Arms. Dieser Lauf wurde mit höchster Präzision und Ingenieurskunst entwickelt, um Ihnen überlegene Genauigkeit
und Leistung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie den Lauf nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unberechtigten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Laufs auf Risse oder Beschädigungen.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen verwenden Sie das Produkt nicht und wenden Sie
sich an einen Fachmann.
Achten Sie darauf, dass der Lauf nur mit kompatiblen Waffen verwendet wird.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie stets Schutzbrillen und Gehörschutz, wenn Sie mit dem Lauf schießen.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf vor der Verwendung vollständig montiert ist.
Überprüfen Sie vor jedem Schießen, ob die Munition korrekt und für den Lauf geeignet ist.
Halten Sie den Lauf und die Waffe während des Gebrauchs immer in einem sicheren Zustand.
Seien Sie sich der Umgebung bewusst und stellen Sie sicher, dass sich keine unbefugten Personen in der
Nähe befinden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Laufs

Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.
Reinigen Sie das Gewinde der Waffe gründlich, bevor Sie den neuen Lauf installieren.
Schrauben Sie den neuen Lauf vorsichtig in das Gewinde der Waffe und ziehen Sie ihn mit dem
empfohlenen Drehmoment an.
Überprüfen Sie die Montage auf festen Sitz und korrekte Ausrichtung.

Nutzung des Laufs

Laden Sie die Waffe gemäß den geltenden Sicherheitsvorschriften.
Nehmen Sie eine Zielkontrolle vor, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Achten Sie darauf, den Lauf nach dem Schießen regelmäßig zu reinigen, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf und alle damit verbundenen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Waffen und Waffenteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher gelagert oder entsorgt werden, um Unfälle zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Sie sollten auch regelmäßig die Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate Plattform überprüfen, um
über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen informiert zu bleiben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Waffen von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an alle
Anweisungen und seien Sie stets vorsichtig.
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Safety Instruction Guide for BOLTACTION 223 WYLDE
CARBON FIBER BARREL

Introduction
Thank you for choosing the BOLTACTION 223 WYLDE CARBON FIBER BARREL. This guide provides essential
safety information to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before installation and
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Store the barrel in a secure location to prevent unauthorized access, especially by children.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing the barrel.
Do not exceed the recommended specifications for ammunition and usage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using the firearm.
Do not modify the barrel or any associated components without consulting a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.

Installation Steps

Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Clean the receiver threads to ensure proper fit.
Align the BOLTACTION 223 WYLDE CARBON FIBER BARREL with the receiver.
Handtighten the barrel into the receiver, ensuring it is properly aligned.
Use a torque wrench to tighten the barrel to the manufacturer's specifications (refer to your firearm's
manual for specific torque settings).
Reattach any necessary components, such as the foreend or handguard.

Usage Guidelines

Ensure the barrel is properly secured before use.
Use only recommended 223 Wylde ammunition for optimal performance.
Follow all safety protocols for shooting, including maintaining a safe distance from others and ensuring
a clear line of sight.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's instructions to maintain performance and
longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable parts in accordance with local regulations.
Do not discard the barrel in regular household waste.
Contact your local waste management facility for safe disposal options.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the BOLTACTION 223 WYLDE CARBON FIBER BARREL, please refer to
the manufacturer's website or contact your local retailer for assistance.

Thank you for your attention to these important safety guidelines. Your safety is our priority.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: BOLTACTION
223 WYLDE CARBON FIBER BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il barile BOLTACTION 223 WYLDE CARBON FIBER BARREL di Christensen Arms. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e precisione. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Usa il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che il barile sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il barile con munizioni non compatibili.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto.
Non puntare mai il barile verso persone o animali.
Assicurati che l'area circostante sia sicura prima di sparare.
Non modificare il barile in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Controllo del Barile: Controlla il barile per eventuali danni visibili prima dell'installazione.
Installazione:

Rimuovi il barile esistente dal fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il BOLTACTION 223 WYLDE CARBON FIBER BARREL nel supporto del fucile.
Fissa il barile utilizzando le viti appropriate, assicurandoti che siano serrate secondo le specifiche del
produttore.

Verifica: Controlla che il barile sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso

Preparazione: Assicurati di indossare occhiali protettivi e di avere un ambiente di tiro sicuro.
Caricamento: Carica il fucile solo con munizioni 223 Wylde.
Sparare: Punta il fucile in una direzione sicura e fai fuoco solo quando sei pronto.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il barile secondo le istruzioni del produttore per mantenere prestazioni
ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE designato per la
sicurezza dei prodotti.
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Säkerhetsinstruktioner för BOLTACTION 223 WYLDE
CARBON FIBER BARREL

Introduktion
Tack för att du valt BOLTACTION 223 WYLDE CARBON FIBER BARREL från Christensen Arms. Denna produkt är
designad för att ge överlägsen noggrannhet och prestanda. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller använder vapnet.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan du utför någon form av underhåll eller installation.
Använd endast ammunition som är avsedd för 223 Wylde.
Se till att pipan är ren och fri från skräp innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:
Se till att vapnet är avstängt och tomt.
Ta bort den gamla pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Montera den nya kolfiberpipan genom att följa dessa steg:

Placera pipan i mottagaren.
Använd rätt verktyg för att fästa pipan ordentligt.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna.

Användning av pipan:
Följ alltid säkerhetsprocedurer när du avfyrar vapnet.
Justera siktet för att säkerställa noggrannhet.
Utför regelbundet underhåll för att säkerställa att pipan fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår från användning av produkten bör hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Kolfiberkomponenter bör återvinnas om möjligt. Kontakta din lokala återvinningsstation för riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats.

Vi tackar för att du valt Christensen Arms och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
BOLTACTION 223 WYLDE CARBON FIBER BARREL.


